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TOM TAT
Bai viét doi chiéu so sanh nhitng diém giong va khac nhau cia hién tirong danh héa
dong tir trong tiéng Viét va tiéng Anh, dong thoi dua ra cdc yéu t6 ciing nhw phwong phdp
danh héa dong tir ¢ hai ngon ngi trén. Sw so sanh ndy nham giip nguoi hoc tiéng Anh hay
tiéng Viét cé kha néing sir dung ngon ngi tot hon.
Tir khoa: danh hoa dong tir, dong danh tir, danh tir phai sinh.
ABTRACT
A contrastive analysis of Verb nominalizations in Vietnamese and English
Through this article, we highlight the differences and similarities of Nominalization
of Verbs in Viethamese and English, and list the elements and methods of verb
nominalization in both languages. This comparison will help people learning English or

Vietnamese use languages better.
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1.  Piatvandé

Danh héa la mét hién tuong khach
quan trong tiéng Viét 1an tiéng Anh, dic
biét 1a danh hoa dong tir, day 1a hién
tuong phd bién nhit trong cac tir loai.
Trong tiéng Viét, hau nhu cac nha ngdn
ngt déu nhan théy su ton tai cua hién
tuong danh hoa, nhung nhin chung quan
diém cua cac nha ngdbn ngir chua thong
nhét. Pai Xuan Ninh da dan: cdi dep, cdi
hay, néi lo, si 13nh dao, minh ching cho
phwong phap phai sinh tir vung dé biéu
thi nhitng khai niém triru tugng, béng
cach két hop dong tir, tinh tir v6i nhimng
hinh vi nhanh [2]. Pinh Vin Puc khing
dinh, trong tiéng Viét “méi dong tr, tinh
tir co kha nang co mot danh twr twong ung
bang cdch két hop véi yéu té ngit phdp
chuyén dung” [2]. Trong tiéng Anh, hién
tugng nay ciing da dugc nghién cau tur
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nhimg nam 60 cua thé ki XX. Lees cho
rang day 1a hién tugng phai sinh ca phap
[9], con Chomsky thi lai cho rang day 1a
hién twong phai sinh tir vung. [5]

Nhin chung hai ngbn ngt khac
nhau vé loai hinh nén phuong thirc danh
hoa dong tir trong ngbn ngir cling khac
nhau. Trong bai viét nay, ching toi s& dbi
chiéu — so sanh hién tuwong danh hoa
dong tir trong tiéng Viét va tiéng Anh.
Bai viét khao sat tu liéu chu yéu tir tac
pham Oliver Twist cia Charles Dickens
(ban dich tiéng Viét cua Phan Ngoc), tir
d6 rat ra nhitng nhan xét va két luan c6
tinh khai quat.

2. Khai niém danh héa
2.1. Dinh nghia danh hoa

Danh héa la qué trinh ngit phap dé
bién d6i va thanh lap danh tir hoic cum
tur tir tinh tr hay dong tir hodc mot ménh
dé bang cach thém vao dong tir, tinh tir,
hay ménh dé d6 mot yéu t6 danh hoa nhét
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dinh.

Trong tiéng Anh, danh hoa xay ra &
hai cap do:

- Danh héa ¢ cdp do tir: Pay la quy
trinh ngit phép chuyén ddi mot dong tir
hay mot tinh tir thanh mét danh tir. Danh
hoa dong tir trong tiéng Anh tao ra hai
tiéu loai danh tir - 12 két qua cua hai
phuong thirc danh hoa, do la danh tw
hanh déng (action nominals), chang han
nhu learning trong cau my friend is very
quick in learning foreign languages. (Ban
t6i rat nhay bén trong viéc hoc ngoai
ngi), va danh to chi nguoi hanh déng
(agentive nouns) ching han nhu: driver,
teacher...

- Danh héa ¢ cdp do trén tir (hay con
goi Ia danh hoéa ¢ cdp dé cii phdp): Day
Ia loai danh hoa cho cac dong nglt hodc
ménh dé, két qua cua danh héa & cap do
nay la cac danh ngir.

Trong tiéng Anh, loai ngén ngir
bién hinh thi y nghia ngit phap cua tir
dugc biéu thi bang su bién dbi hinh théi
Ccda tur, viéc danh hoa dong tir, tinh tir hay
ménh dé cling dugc thyc hién béng su
bién d6i hinh thai cua dong tir hay tinh
tir. CON trong tiéng Viét, mot ngdn ngir
phén tich tinh, danh héa dugc thuc hién
chii yéu bang viéc két hgp dong tir, tinh
tir hay ménh dé véi cac yéu té danh hoa.
2.2. Phan logi hién twong danh hda

Theo i thuyét cua ngit phéap tri
nhan, cac nha ngbn ngir hoc tri nhan da
phén biét hai loai danh héa, do la:

- Danh hoa hanh dong (action
nominalization): Loai danh hoa nay dugc
&p dung trong trudng hop danh hoa & cép
do tir, cu thé 1a dong tir. O loai ndy, cac
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danh tor phai sinh tr cac danh tir dinh
danh cho loai thuc thé dinh danh cho qua
trinh hanh dong.

Vi du: Viéc hoc ciia né bt dau sa sit.

- Danh hoa thuc hitu (factive
nominalization): Loai danh hda nay ap
dung khi ngudi néi mudn ngim thé hién
réng cai hoat dong, dac trung, su kién...
dugc thé hién trong t6 hop danh tir qua
thuc da xay ra.

Vi du: Cha me anh ta rdt hai long
Vé Viéc anh ta ddu dai hoc.

2.3. Quan diém ciia mét sé nha ngodn
ngi hoc vé hién twong danh hoa
2.3.1. Quan diém ciia Vendler va Abney

Nam 1967, Vendler dd dé xuét kiéu
phan loai dong tir bén cach (four-way
classification of verbs). Theo Vendler, tat
ca cac dong tir c6 thé dugc phéan loai nhur
biéu thi trang thai (states), hoat dong
(activities), hoan thanh (achievements),
hoac thwc hién (accomplishments).
Nhing loai ndy c6 thé dugc dinh nghia
va lay vi du nhu sau:

a. Hogt dong: Cac su kién dién ra
trong mot thoi gian, nhung khong nhat
thiét phai cham durt tai thoi diém da cho.

b. Hoan thanh: Cac su kién tién dén
mot diém cudi can thiét mot cach logic.

c. Thue hién: Céc su kién dién ra tai
mot thoi diém don 1€, do d6 khong c6 thi
tiép dién (vi du nhu thé tién hanh).

d. Trgng thai: Tinh trang phi hanh
dong dién ra trong mot thoi gian nhung
khong c6 thi tiép dién.

Vendler da phéan biét hai loai danh
hda dya theo hai loai danh tir @6 1a danh
tir hoan chinh (perfect nominals) va danh
tr  khong hoan chinh  (imperfect
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nominals):

- Danh tu hoan chinh di cung véi cac
tor han dinh (determiners), né co thé dugc
bo nghia boi tinh tir, cha khong phai
trang tir va khong thé xuit hién trong
nhiéu thi khac nhau. Hon nita khong thé
dung loai danh tir ndy ¢ dang phu dinh.
Tém lai danh ter hoan chink la nhimg tur
dd dugc danh hoéa, thuong thi nhing tur
ndy s& mat di dic tinh dong tir va nd sé
c6 chirc ning gidng nhu mot danh tir that
su. Pay chinh 1a li do vi sao Vendler dat
cho chang la perfect. [10]

- Danh tw khong hoan chinh thi
nguoc lai, ching co thé bd nghia boi
trang tir chr khong phai tinh tir, chiing c6
thé xuat hién & nhiéu thi khac nhau, va c6
thé duoc ding & dang phu dinh.

Nam 1987, Abney da trinh bay su
danh gia chi tiét vé ci phap cia dong
danh tir (gerund). Va day la mot phan cia
I6p danh tir hoan chinh va khéng hoan
chinh. Ong chia dong danh tir thanh 4 loai:

- Acc-ing: John being a spy (viéc
John s¢ tr¢ thanh diép vién);

- Pro-ing: Singing loudly (viéc hat to);

- Poss-ing:  John’s  knowing the
answer (viéc John biét tra 101 cau hoi);

- Ing-of: Singing of the song (viéc
hat mot bai hat). [3]

Theo Vendler, danh ter hoan chinh
(perfect nominals) la loai nglt nghia kha
ddng nhat, loai ndy bao gém ciu trac ing-
of va loai danh tir phai sinh (derived
nominal) chang han nhu “the destruction
of the city” (viéc phd hiy thanh phé), con
danh te khong hoan chinh (imperfect
nominals) bao gom ca 3 loai con lai
(Poss-ing, Pro-ing, Acc-ing).

2.3.2. Quan diém ciia Noam Chomsky

Theo Chomsky thi hién tuong danh
hoa trong tiéng Anh co hai loai chinh d6
la gerundive nominalization (GN) (hién
twong danh héa bang cach thém —ing vao
sau dong tur dé tao nén dong danh tw
(gerund)) va derived nominalization
(DN) (danh hoéa phai sinh).

Derived nominalization dugc xem
la két qua cta hién tuong phéi sinh hinh
thai hoc va chinh vi thé né twong phan
vGi Gerundive nominalization, mot hinh
thirc duoc xem 1 két qua cia qué trinh
bién t6. Derived nominalizations phan
chia nhiéu thudc tinh cua tir bao gdm ca
nhirng tr don hinh vi, loai danh héa nay
mang dac tinh hinh thai hoc, ngir nghia.
Trong khi d6, Gerundive nominalization
dugc xem nhur 13 sy sap xép theo thir tyr
¢l phap va né ¢ quy tic rd rang. [5]
2.3.3. Quan diém cia Grimshaw

Grimshaw (1990) da dua ra mot
trong tim moi trong nghién ciru vé danh
tir dwgc chuyén héa. Grimshaw d4 chi ra
rang danh tir phéi sinh khong tao thanh
mot 16p dong nhét. Trén thyc té, ching
c6 thé duogc chia thanh ba 16p chinh ma
ba goi 1a “danh tur sy kién phuc tap”,
“danh tur sy kién don gian” va “danh tu
két qua”. Chi c6 16p “danh tir su kién
phtic tap” bit budc phai co két cau dbi
lap (AS), trong khi hai 16p con lai thiéu
két cau ddi 1ap. Sau day, ching ta hay
xem xét nét doc dao tuwong Ung ¢ gitra
danh tir c6 két cau dbi 1ap (AS) va danh
tir tham chiéu (R):

- Danh tir ¢é két cau déi lap:

. The instructor’s (intentional)

examination of the student (bai kiém tra (c6
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chu dinh) danh cho sinh vién cua trg gido).

. The frequent collection of
mushroom (by students) (viéc thu thap
nim thuong xuyén (boi sinh vién).

. The destruction of Rome in a
day (su pha huy thanh Rome trong mot
ngay). ,

- Danh ter tham chieu:

. The instructor’s examination/
exam (bai kiém tra cia trg gido).

= John’s collections (bd suu tap
cua John).

. These frequent destructions
(Su pha huy thuong xuyén).

3. Danh hda dong tir trong tiéng Viét
3.1. Cach thic danh hoa

Trong ngdbn ngit, sy chuyén héa 1an
nhau gitra dong tr va danh tr 1a su
chuyén hoa da dang va rit phuc tap.
Trong tiéng Viét, danh hoa dong tir duoc
thuc hién thong qua su két hop gitra cac
yéu t6 danh hoa voi dong tir.

Pé danh hoa dong tir trong tiéng
Viét, nguoi ta thuong lam nhu sau:

- Thém céc yéu t6 danh hoa nhu:
viéc, su, cude, Cai, néi, niém, con, tran,
chuyén vao trude dong tir;

- Két hop vé6i cac phu tir chi lugng:
nhitng, moi;

- Danh hoa khong can két hop véi
bat ki yéu t6 danh hoéa nao (hay con goi 1a
su chuyén loai bén trong tir.

3.2. Ngi nghia ciia t6 hop danh hoa
3.2.1. Danh héa dong tir voi “viéc”

T6 hop danh tu: viée + dong tir,
dinh danh cho loai thirc thé dinh loai qua
trinh/ hanh dong:

Vi du. viéc mua, viéc ban...

Khi ding nhimg cau c6 to hgp danh
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tir viéc + dong tr 1am chu ngilr, nguoi noi
c6 ham y nhin manh sy khiang dinh tinh
dung dan cua thong béo biéu hién trong
cau. Hau hét cac truong hop khi t6 hop
danh tr viéc + dong tir 1am chu ngi trong
CAu c6 vi ngir 1a cac dong tir gay khién,
CcAu s& mang ham y vé tinh thyc hiru ciia
sy tinh duge biéu thi trong cau do.

Vi du: Viéc choi game lién tuc hang
gio /am cho ndé mét moi.

T4 hop danh tir viée + dong tir + b
ngie biéu thi y nghia vé mot su kién cu
thé da Xy ra roi.

Yéu té danh hoéa viéc chi danh hoa
cho nhimmg tr hanh dong. Viéc khodng
danh hoa cho cac dong tir ma y nghia cta
chdng khong phai 1a y nghia hanh dong
va viéc khong lam chic nang danh hoa
khi dtmg trude nhitng dong tir tinh cam,
nhan thie va cling khong danh hoa cho
cac dong tir biéu thi trang thai vét chét
hay tinh than.

Ngoai ra, viéc ciing danh hoa cho
cac dong tir biéu thi hanh dong khai quat
chung chung, chang han nhu: sita sang,
trao doi...

Vi du: Viéc swa sang lai ngdi
trweong cho cdc em Ciing mat khd nhiéu
thoi gian.

3.2.2. Danh héa dong tir voi “su”

T6 hop danh tir: Sy + déng tir, dinh
danh cho loai thuc thé vat chat triru
tuong, chét liéu tao nén loai thyc thé nay
la két qua viéc triru twong hoa, khai quat
hoa dac trung cua nhitng qua trinh dugc
biéu thi & dong tir gdc. Chang han nhur:
Su chan ghét, sy hai long...

- ...Ai ¢0 khad nang danh cho Oliver
Twist S sdn séc¢ Va nudi ndang ma né can
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dén khong... [5, tr.21, quyén I]

- ...Va khodng c6 s c6 gang ¢y thire
NAO Ciia tinh than c6 thé goi né dwge. [5,
tr.23, quyén II]

- ...NO ciing ngac nhién vé sy tién bé
cia minh. [5, tr.78, quyén I1]

Qua céc vi du trén, ching ta cé thé
nhan thay rang tit ca cic dong tir sau Sir
¢6 chung mot dic diém 1a chung déu 1a
nhimg dong tir da tiét, cac dong tir ndy
déu duge dung nhu nhimg dong tir noi
dong, c6 nghia 1a sau ching déu khong
c6 bd ngit. Pé danh hoéa cho dong tir,
ching ta c6 thé dung viée, vay to hop sw
+ dong tir ¢6 gi Khac so voi viée + dong
tir? V& clu tao, t6 hop s + dong tir €6 to
chuc chat ché, trat ty gilra cac yéu td 1a
¢ dinh. Gitra si va déng tir khdng thé
xen vao bat ki yéu t6 nao khac.

- Sy c6 thé danh hoa cho tit ca cac
dong tir da tiét bao gdm nhitng dong tir
chi tinh cam nhu: ghét, au yém, giip
dé... va nhimg dong tir biéu thi tri giac
va hoat dong cua co quan cam giac nhu:
an ndn, hoi hdn, ban khodn... va nhiing
dong tur biéu thi cam giac, duc vong nhu:
s héi, théem muon, lo ldng... T6 hop
danh tur sy + dong tir dinh danh cho loai
thyc thé triru twong ndy dua trén chét liéu
vat chat triru twong. Chét lidu nay 1a két
qua cua su khai quat hoa nhitng déc tinh
cua nhirng loai trang thai dugc biéu thi &
gdc dong tir.

Vi du:

- Trong khi dwoc huong sw thuwong
hai; hdan gia vo khéce va that thit. [5,
tr.79, quyén I]

- ...CO thit ba biéu 19 s ngac nhién
cia minh. [5, tr.139, quyén II]

Khéc véi viée, si c6 thé danh hoa
cho nhimg dong tir biéu hién nhiing hoat
dong phai thong qua hanh dong ndi nang.

Vi du:

- Hdn cir 1am nhitng g1 hdn thich bat
chdp sw phan bdc ciia moi ngueoi.

- Néu anh muén tién hanh viéc do thi
phdi cé sw dong ¥ Ciia 6i.

Con dbi voi nhom dong tir chi cac
van dong c6é phuong hudng xéac dinh,
chung déu 1a cac dong tir co hudng da
tiét, vi vay chung khong dugc danh hoa
V6i si. VGi cac dong tir co hudng da tiét
nhu ra di, tré vé, thi s ciing ¢6 thé danh
hoa chung. Vi du:

- Sw ra di Ciia anh 1am ¢ ta rat dau
long.

3.2.3. Danh héa dong tur voi “cudc”

“Cudc” c6 thé két hop véi nhimg
dong tir don tiét chi hanh dong cu thé
nhw: di, choi, dn, udng... va c6 thé danh
hoa cho nhiing dong tir hanh dong va chi
hoat dong chung chung.

- Sau mét cudc cdi co ngdn khéng
day bon muoi lam phit, ba hét sirc dn
can cho phép éng néi. [5, tr.64, quyén I]

- ...Nay gio trong cugc trao dsi nd
d4 khéo léo tranh mgz... [5, tr.67, quyén
1]

Nhimng vi du trén cho thy t6 hop
do cugc danh hoa cé y nghia 1a nhiing
hoat dong bicu thi & gdc dong tir phai
thyc hién boi nhiéu nguoi, trong mot thoi
diém nhat dinh c6 thé xdc dinh dugc.

Nhirng biéu thi bang t6 hop danh tir
nay |a nhimg thuc thé vét chét triru tuong
¢ dang ton tai thuc té, chung biéu thi tinh
ton tai phan 1ap trong chidu thoi gian. Sy
ton tai ciia nhitng thyuc thé nay lam phong
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phii hon, da dang hon thé giéi ciia nhiing
thuc thé triru tuong, két qua cua hién
tuong danh hoa.

3.2.4. Danh héa dong tur voi “cai”

Céi c6 thé danh hoa cho mot nhom
dong tir hanh dong chi cac hoat dong co
lién quan dén cac bod phén co thé, chéng han:

Tiéng dong ciia cdi cuoi Cia Sacli
Va tiéng néi cia cé Betxi... [5, tr.183,
quyén I1]

Cai 6 thé danh hoa cac dong tir chi
trang thai tinh cam, cam giac, duc vong
cling nhu cac dong tir nhén thirc.

Cai khong chi danh hoa dong tir chi
trang thai tinh cam, tinh than duc vong
ma con ¢d thé danh héa cho nhitng dong
tir nhan thie, chang han nhu cai hiéu
biét, cdi am twong.

3.2.5. Danh h6a dgng tir véi “ndi”, “niém”

Xét cac vi du sau:

- Niém vui ciing nhwr néi_buon 1am
nguwoi ta chay nwée mdt. [5, tr.94, quyén
1"].

- Bdi vi ndi so hdi ciia ba |én dén néi
ba khéng con hoi sitc ndo dé kéu. [5,
tr.265, quyén I1].

- D6 la nhitng Noi gidy VO qud dau
dom khong sao chiu dung néi. [5, tr.58,
quyén I1].

- Trong khi dé Zilo t6 noi di ngai cho
tinh canh dang buén cia t6i. [Poi gié hit,
tr.25].

NGi, niém thuong dugc ding dé
danh hoa nhitng dong tir biéu thi trang
thai tinh cam, cam giac hoac nhirng dong
tir gdy tac dong dén tinh cam, cam giac.
Néi thuong danh hoa cho nhitng dong tir
chi trang thai tiéu cuyc (buon, lo ling,
dau, s¢, giay vo), trong khi niém thuong
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danh hoa cho nhimg déng tir biéu thi
trang thai tinh cam tich cuc (vui, hanh
phuc, hi vong...)

Nhom dong tir biéu thi duc vong
clia con ngudi thuong cd thé duge danh
héa béng ca néi lan niém. Chéng han,
ching ta c6 thé noi niém dam mé, niém
khao khat, niém ddm say ciing ¢ thé noi
Noi dam mé, néi khat khao, néi dam say.
Khi dugc danh hoa bang ndi, cac to hop
danh tir mang ham y vé cudng d6 manh
cta tinh cam, tAm trang biéu thi & dong tir.
3.2.6. Danh hoa dong tr véi “tran, con,
chuyén”

Chuyén thuong duoc dung trudc
cac dong tu biéu thi su chuyén dich nhu:
di, tham, cong tac...

Trdn thudng dugce két hop véi cac
dong tir biéu thi hanh dong do nhiéu
ngudi clng thuc hién hodc dién ra véi
cuong do manh, voi tan suét cao hodc két
hop véi nhitng dong tir chi hién tuong tu
nhién. Chéng han: trdn mua, tran thi déu,
trgn déanh... Con thuong két hop véi
nhitng dong tir biéu thi cam gic, cam
xuc, trang thai nhu: ghen, gidn, dau,
buon ngii...

Vi du:

- Ong mim cwoi c6 vé tin thanh dé
lam cho 6ng vién chizc cua dia phdn dang
phdn ng diu bot con gidn birng bing. [5,
tr.53, quyén I]

-... Nhung trong con buc tirc Cua mot
ong tw té dia phdn, éng déi nguoe réi lao
ra ngoai cira hién. [5, tr.66, quyén I]

Con ciing c¢6 thé két hop véi cac
dong tir chi hi¢n tuong thién nhién nhu:
muea, bAo, dong dat... nhung so voi trdn
thi con thuong biéu thi nhitng hién tugong
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thién nhién c6 cudng do yéu hon va mang
ham y hién trong d6 xay ra bét chot.
3.2.7. Danh hoa dong twr voi “nhiing,
moi” (Danh hda nho vao ngir canh)

C6 mot sb dong tir hanh dong vira
c6 thé danh hoa bang cach két hop mot sd
yéu t6 danh hoa, vira c6 thé chuyén thanh
danh tir ma khong can thém bat ki yéu t6
danh héa nao. Pay 1a trudng hop chuyén
loai bén trong tur. Vi du:

- N6 c6 nhiéu viéc phdi quan tim
khién né quén moi lo ling vé ban thin
minh. [5, tr.64, quyén II]

- Cuéc doi & dia phdn day nhitng lo
ldng, phién phite, vat va. [5, tr.192,
quyén I1]

- ...Nhitng thay @i nhw vy c6 vé 1a
phi Ii. [5, tr.189, quyén II]

Céc vi du trén cho thay nhitng dong
tir biéu thi trang théi tinh cam, cam giac,
duc vong dugc dung nhu danh tr ma
khéng can két hop yéu t6 danh héa. Cach
danh hoa trén c6 thé noéi 1a cach danh hoa
lam thoi dya vao ngit canh. Vé mit ¥
nghia tir vyng, nhimng t6 hop danh tir trén
khong ddi nhung ¢ su thay déi vé mit
nghia ngir phap do chuc vu cu phép cia
cac t6 hop trén d& dugc thay doi.

4.  Danh héa dong tir trong tiéng Anh
4.1. Cach thirc danh héa

C6 nhiéu quan diém khac nhau vé
danh hoa, nhung nhin chung dé danh héa
dong tir trong tiéng Anh thi c6 nhiing
phuong thirc sau:

- Thém —ing vao sau dong tur;

- Phai sinh danh tu;

- Danh héa khéng can thém bdt ki
tiép t6 ndo hodc chi can thay déi dau
nhdn trong am;

- Danh héa bang cdch thay déi dm
tiét cudi ciia dong tir.

4.2. Ngi# nghia ciia té hop danh hoa

Danh hoa dong tir trong tiéng Anh
tao ra hai tiéu loai danh tir, 1a két qua cua
hai phuong thirc danh hoa, d6 1a danh tu
hanh dong (action nominals), va danh tu
chi nguwoi hanh dong (agentive nouns).
4.2.1. Danh héa bdng cdch thém —ing vao
dong tir

Vi du:

We studied the textbook carefully.
(Chuang t0i hoc sdch gido khoa rdt cdn
thdn)

-> Our studying of the textbook was
carefully.

Két qua cta viéc danh héa bang
cach thém —ing vao dong tir hoac do phai
sinh dong tir nham tao ra nhitng danh tir
biéu thi mot qué trinh hanh dong va qué
trinh nay dugc xem la mot thuc thé c6 thé
do luong dugc.

Vi du:

- These visistors stopped a long time.
Spirits were produced, in consequence of
one of the young ladies complaining of a
coldness in her side. [5, tr.57]

(Hai cd khach nay ¢ choi hoi liu.
Nguwoi ta dwa ruou ra, mot co than [:_)hién
Vé ché thd'y lanh o ruot).

- I should at once find it in the fact of
their quitting the pursuit. [5, tr.73].

(Toi thdy né ngay trong cdu chuyén
chiing d4 roi bé Viéc dudi bat).

4.2.2. Phéi sinh danh tir tir dong tir bang
céch thém tiép t6 nhu: -er, -tion, -ment, -
ity, -ant, -ent, -isis... vao dong tur

- Thém tiép t -er vao dong tu dé tao
ra tiéu loai danh tir d6 1a danh tir chi

19



Tap chi KHOA HOC BHSP TPHCM

S6 46 nam 2013

nguoi hanh dong hay nguoi thuc hién
hanh dong, vi du nhu: work = worker,
teach - teacher, employ - employer,
contain = container.

Tur nhimg vi du trén ching ta thiy
trong cac truong hop thi hau té -er nham
dé chi nguoi hodc mot vat nao do thuc
hién hanh vi qua dong tir gc.

Ngoai ra con mot ) dong tir dugc
danh hoa dé tao ra tiéu loai danh tir chi
ngudi hanh dong trén bang cach thém -ar
hozc -or vao dong tir, chang han: conduct
-> conductor, beg = beggar...

- Danh hoa bang cach thém céc tiép
t6 -(a/i) tion, theo tu lidu khao sat ching
t6i nhan thay trong tiéng Anh, cic dong
tir danh hoa bang cach thém tion 1a chiém
ti 1¢ cao nhét so véi cac tiép t6 khac. Vi
du: collect = collection; dissect —=>
dissection; inject = injection; react -
reaction... Két qua ctia viéc danh hoa nay
tao ra nhitng danh tr hanh dong, hay
nhitng danh tr chi hoat dong co6 nghia
Xuit phat tir dong tir gdc.

- Danh héa bang cach thém tiép t6 -
ment dé tao ra danh tir chi hanh vi két
qua cia dong tir tuong Ung, chang han
nhu: move > movement; develop >
development; punish = purnishment...

- Ngoai ra ciing c6 thé danh hoa bang
céc tiép td khac nhu: -ance,-ant, -al, -age,
-ence, -action, -ion, -sion, -tion, -ure, -cy,
-ure, -y. Vi du: perform > performance;
assist -> assistant; discover = discovery;
fail -> failure; break -> breakage;
bankcrupt = bankcruptcy...

4.2.3. Danh hoa khong can thém bdt ki
tiép t6 ndo hodc chi can thay doi diu
nhdn trong dm
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Ciing gidng nhu tiéng Viét, trong
tiéng Anh, mot s dong tir duoc dung
nhu danh tir ma khong cin thém bat ki
tiép t6 ndo hay con goi 1a sy chuyén loai
bén trong tir. Chiang han nhu: hope,
charge, result, answer... Va mot ) dong
tir khi thay doi trong am s& tré thanh
danh tir, nhu:

re’cord (v) = ‘record (n)

de’crease (v) = ‘decrease (n)

Trong tiéng Anh nhiéu dong tir co
thé phéi sinh thanh hai hoic ba danh tir
bang cach thém vao dong tir 4y cac tiép
t6 khac nhau, va cac danh tir nay c6 nghia
khac nhau. Vi du nhu dong tir employ co
thé co phai sinh thanh nhimg danh tir co
nghia khiac nhau nhu: employer,
employee, employment.

Pb6i voi mot so dong tir khong thé
phéi sinh thi chiing duoc danh hoa bang
cach thém —ing, hoac ching ta tim mat
danh tir khac dé thay thé, chang han: look
after -> caretaker, study -> learner/
apprentice.

4.2.4. Danh hoa bang cdch thay doi am
tiét cudi ciia dong tir

Mot sb dong tir trong tiéng Anh c6
thé duoc chuyén hoa sang danh tir bang
cach thay d6i am cudi. Tuy nhién, nhimg
dong tir co thé danh hoa theo kiéu nay thi
khong nhiéu va khong phé bién 1dm. Vi
du: study = student. V& mat ngir nghia
thi dong tir gbc va danh tir ¢4 dugc danh
héa c6 mbi lién quan noi han vé mat
nghia. Khi n6i dén student thi nguoi ta sé
nghi dén dong tir co lién quan 12 study.

5. So sanh hién twgng danh hoda
dong tir trong tiéng Viét va tiéng Anh
5.1. Sw khdc nhau giita hién twong
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danh hoéa déng tiv trong tiéng Viet va
tiéng Anh

- Piém khic nhau dau tién cing
chinh 1a dac diém 1am nén sy khac bigt
vé loai hinh giita hai ngdn ngi, d6 1a
phuong thirc danh hoa. Trong tiéng Viét,
danh hoa dong tir chu yéu bang sy két
hop dong tir v6i cac yéu t6 danh hoa,
nhu: Sw, viéc, cdi, cude, ndi, niém. Hoac
ciing c¢6 thé két hop véi cac phu tir chi
lugng nhu: nhitng, moi...

Con viéc danh hoa dong tir trong
tiéng Anh dugc thuc hién béng viéc bién
d6i hinh théai dong tir, c6 thé thém hau té
-ing vao dong tur, hodc phai sinh thanh
danh tir bang cach thém tiép tb -er, -ion, -
ment, -ant, -y, ity...

- Diém khdc nhau thir hai 1A trong
tiéng Anh san pham danh héa c6 thé tao
ra hai tiéu logi danh tir, d6 I danh tir
hanh dong (action nominal), Cdu triic
danh ter nay thuwong la V-ing.

Va danh te chi nguoi hanh dong
(agentive nouns), day 1a két qua cua viéc
két hop dong tir véi tiép t6 -er chang han
nhu: reader, writer, teacher... con trong
tiéng Viét thi céc to hop: nguwoi doc,
nguwoi viét, nguoi nghe... lai khong phai
la t6 hop danh hoa.

- Nhitng yéu t6 danh héa trong tiéng
Viét co sdc thdi y nghia tinh té va phirc
tap hon trong cdch sir dung so véi tiéng
Anh, doi khi tuy truong hop, tuy phong
cach viét cia tac gia ma c6 thé ¢é cdch
dung khac nhau, chang han nhw c6 thé
noi: hi vong/ niém hi vong, ham mudn/
sy ham mudn/ ndi ham mudn... con trong
tiéng Anh phdi hoan toan chinh xac, cach
phai sinh tir d4 c6 nhitng quy tdc rd rang,

khong thé uyén chuyén thay doi cich
diing nhu trong tiéng Viét.
5.2. Sw Qidng nhau giita hién twong
danh hoéa déng tir trong tiéng Viét va
tiéng Anh

Ngoai nhimg diém khac nhau thi
hién tuong danh héa dong tir trong tiéng
Viét va tiéng Anh ciing ¢6 nhimng diém
twong dong nhu sau:

- Danh héa dong tir trong tiéng Viét
va tiéng Anh déu co thé tao ra nhiing
danh tir hay nhitng khai niém trtru tugng.
Trong tiéng Viét, t6 hop danh tir s +
dong tir dinh danh cho loai thyc thé vat
chat triru tuong, chét liéu tao nén loai
thuc thé nay 13 két qua viéc triru twong
hoa, khai quat hoa dac trung cua nhiing
qua trinh duoc biéu hién & dong tir gdc.

- Hién tugng danh hoda trong ca hai
ngdn ngir déu c6 thé tao ra mot t& hop
danh tor c6 y nghia dinh danh cho loai
thuc thé dinh loai qua trinh/hoat dong
chung chung.

- Trong tiéng Viét, khi dung nhimg
Cau ¢6 t6 hop danh tir viée + ddng tir 1am
chu ngir, ngudi ta thuong c6 ham y nhan
Mmanh su khéng dinh tinh ding dén cua
thdng béo biéu hién cau, nhitng cau nay
thuong thé hién nhing két luan duoc duc
két, duoc rat ra tir thuc té. Tuong tu,
trong tiéng Anh, khi t6 hop danh tir d
dugc danh hoéa dung & vi tri chu ngir
trong cu ciing biéu thi tinh dung din cua
su viéc.

- Mot diém giébng nhau kha quan
trong 1a ca hai ngdn ngit déu c6 su
chuyén loai tir bén trong tir, nhiéu tir vira
la dong tir vira la danh tir, vi vay khi danh
hoa khdng can phai két hop véi bét ki
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yéu t6 danh hoa ndo.
6. Kétluan

Nhiig van dé& dugc trinh bay trén
cho thdy su gidng va khac nhau cua hién

tuong danh héa dong tir trong tiéng Viét
va tiéng Anh. Dudi day 1a bang d6i chiéu
céc yéu t6 danh hoa trong tiéng Viét va
tiéng Anh:

CAc yéu té danh héa djng tir
trong tieng Viét

CAc yéu té danh héa diong tiv
trong tiéng Anh

Sy, viéc, noi, niém, cai, con, tran,
chuyén, nhitng, moi, moi...

-ing, -er, -ar, -or, -(a/i)tion, -ment, -ant, -ent, -y, -al,
-ure, -isis, -ence/ance, -lock, -age...

Bang ddi chiéu trén thé hién danh
sach céc yéu t6 danh hoa ciing nhu su
khéac nhau trong phuong thtrc danh hoa
dong tir giita tiéng Viét va tiéng Anh.
Ngoai sy khac nhau d6, hién tuong danh
hoa dong tir & hai ngdn ngir ndy van cé
nét trong doéng, d6 chinh 1a & mot sb
truong hop ca hai ngon ngit déu co thé
tao ra nhing danh tr hay nhiing khai
niém triru tugng tr déng tr, va hién

twong danh hoa dong tir nhim nhan
manh, biéu thi sy chinh xac cua thong tin
trong cau. Ngoai ra, ca hai déu co su
chuyén hoéa bén trong tir. Hién tuong
danh hoa c6 thé lam don gian héa su
phtic tap vé mit ca phap ma khong can
tang mat do tir trong cau, diéu d6 con tao
ra mot dong chay lién tuc gitra cac thong
tin trong cau ciing nhu trong bai viét.
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